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Tagnaˈ sulat amban Yahiyahin
Pahāti sababmeˈ tellu sulat

amban Yahiyahin
Si Yahiya inin dangan meˈ sampūˈ duk duwe

tapeneˈ si Isa Almasi dinaˈakne magmahalayak la-
palnen. Panulat Yahiya sulatne inin, bahiˈ ne iye.
Sulatne tagnaˈin pinasampay si kēmon masandel

pu si Isa Almasi si kalahat-lahatanin. Masa
miyaˈan niyaˈ meˈ aˈa magtoloˈ manggaˈi maben-
nalin. Paˈinmeˈ sinduwehinweˈ si IsadumaˈinAnak
Tuhanin saguwaˈmanusiyaˈhadja. Meˈ sinduwehin
isab magpaˈin weˈ Anak Tuhanin gaˈ bakas mag-
baranmanusiyaˈ. Duk niyaˈ pemeˈ panoloˈ seddili.
Si sulatne inin magaka Yahiya pinapastiˈ weˈ si

Isa Almasi bennal Anak Tuhanin duk bennal isab
iyemanusiyaˈ.
Sessaˈanne isab meˈ aˈahin weˈ subey pandoga-

hande teˈedmeˈmagtoloˈ si siyehinbangmagsaliˈke
panoloˈden duk toloˈ Almasihin supaya halliˈande
toloˈmanggaˈi mabennalin.
Papastiˈne isab tuˈuweˈ kēmonmeˈmasandel pu si

IsaAlmasihin dukmamalasa si Tuhanin subey isab
kalasahandemeˈ pagkasiden.
Kaduwe sulatnen pinasampay si dambuwaˈ

“dende tapeneˈ weˈ Tuhanin duk si meˈ anaknen.”
Dinaˈak isab siye maglasa-ilasa duk tinoloˈan
siye weˈ ne sabab meˈ aˈa magtoloˈ manggaˈi
mabennalin.
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Katellu sulatnen pinasampay si dambuwaˈ lella
inēnan si Gayus. Sinanglitan weˈ ne si Gayus peggeˈ
sayuˈ iye duk tinabangweˈnemeˈmasandel pu si Isa
Almasi malumengnganmagmahalayakin.

Lapal mangurung umulin
1 Sulatante kaˈam sabab Isa Almasi, iye Lapal

mangurung umulin. Tagnaˈ awwalley pe teˈed
andang ne iye. Takale kami iye missā duk takite
kami iye duk meˈ mata kami inin. Aweˈ, takite
kami iye duk taˈantan kami duk meˈ tangan kami
inin.

2 Pinakitehan iye si bantuk manusiyaˈ. Asal
takite kami iye hangkan naksiˈ kami ngakahan
kaˈam sabab mangurung umul manggaˈ niyaˈ
tamanannen. Tagnaˈley laˈi iye si Samane
Tuhanin duk pinakitehan iye si kami.

3 Manjari inaka isab weˈ kami si kaˈam bakas
takite duk takale kamihin supaya kaˈammatuk si
kami duk kite bi kapagdambuwaˈ duk Samate bi
Tuhanin duk sampay Anaknen, Isa Almasi.

4 Sulatante kaˈam inin supaya jukup kēgten bi
kēmon.

Tuhanin dantaˈ
5 Inin bakas takale kami amban Isa Almasihin

duk aka kami isab si kaˈam: weˈ Tuhanin asal
dantaˈ duk gaˈ niyaˈ kalindeman si iye. Hātinen
asal gaˈ teˈed niyaˈ duse-dusene.

6Hangkan bang paˈinte weˈmagdambuwaˈ kite
duk Tuhanin bu patennaˈ pe kite dem lindem,
hātinenmaghinangan pe kite laˈat, magdustaˈ kite.
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Takite du si meˈ bissāten duk si meˈ hinanganten
weˈmagdustaˈ kite.

7 Saguwaˈ bang patennaˈanten dem
dantaˈ kuweˈ Tuhanin dem dantaˈ, manjari
magdambuwaˈ dem atey kite bi kēmon, duk sabab
lahaˈ si Isa, Anak Tuhanin, puwas kēmon duseten
duk sutsi ne kite.

8 Bang paˈinte weˈ gaˈ niyaˈ duse-dusete,
akkalante hadja diten duk gaˈ niyaˈ kabennal
dem ateyten.

9 Saguwaˈ bang bennalante duseten si Tuhan,
ampunne duseten duk sutsine ateyten amban
kēmon hinangante malaˈatin. Peggeˈ iye inin
pananggup Tuhanin duk hinangannen bentel.

10 Bang paˈinte weˈ gaˈ kite bakas magduse,
kuweˈ du paˈinte weˈ Tuhanin dustaˈan duk gaˈ
ennaˈte meˈ panoloˈnen dem ateyte.

2
Si Isamapaselletin

1 Meˈ anak-ampuku, sulatante kaˈam inin su-
paya kaˈam gaˈi magduse. Saguwaˈ bang niyaˈ
kapagduse, niyaˈ du pasellet maghāp kite duk
Samate Tuhanin. Mapasellet inin si Isa Almasi
mabentelin.

2 Duk Isa Almasi tahinang kuluban hep pa-
muwas duseten bi. Duk dumaˈin hadja duseten
bi saguwaˈ sampay duse meˈ manusiyaˈin kēmon
pinuwasan weˈ Isa Almasi.

3 Tabugtuˈte bi weˈ kataˈuhante Tuhanin bang
tuhutte bi meˈ pangandaˈakannen.
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4 Bang niyaˈ aˈa magpaˈin weˈ kataˈuhanne
Tuhanin, bu gaˈi du tuhutne meˈ pan-
gandaˈakannen, aˈa miyaˈan dustaˈan duk gaˈ
niyaˈ kabennal dem ateynen.

5 Saguwaˈ sasuku manuhut lapal Tuhanin iye
mabugtuˈ mamalasa si Tuhanin. Kuweˈ inin pak-
abugtuˈten weˈmagdambuwaˈ kite duk Tuhanin.

6 Sasuku magpaˈin weˈ magdambuwaˈ iye duk
Tuhanin subey kawul-piˈilnen kuweˈ kawul-piˈil si
Isa Almasi patuˈune si dunyahin.

Daˈakan baˈahuhin
7 Na, meˈ bagayku kinalasahankun,

pangandaˈakan sinulatku si kaˈam inin dumaˈin
ne baˈahu. Kemuwebi sandel pu si Isa Almasi,
asal luˈu ne si kaˈam daˈakan inin. Inin hep usihat
bakas takalebin weˈ subey kaˈammaglasa-ilasa.

8 Saguwaˈ makajari isab kimmatante baˈahu
daˈakan sinulatku inin. Pangandaˈakan inin tin-
uhutweˈAlmasiduk tinuhut isabweˈbi. Nagnaˈne
tahalaˈ kalindemanin duk ninag ne dantaˈ teˈedin.

9 Sasuku magpaˈin weˈ dem dantaˈ ne iye, bu
bunsi du iye si pagkasine masandel pu si Isa Al-
masihin, masi du iye dem kalindeman sampay
kuweˈitu.

10Saguwaˈmamalasa si pagkasinemasandel pu
si Isa Almasihin, patennaˈannen dem dantaˈ ne
duk gaˈ niyaˈmakapagduse iye.

11 Saguwaˈmabunsi si pagkasinen, dem lindem
pe, hātinen maghinangan laˈatan du iye. Lu-
mengngan iye bu gaˈi kataˈuhanne bang tungan
iye peggeˈ kuweˈ iye aˈa pessek peggeˈ gaˈi iye
makakite dem lindem.



1 Yahiya 2:12 v 1 Yahiya 2:18

12 Sulatante kaˈam meˈ anak-ampuku, peggeˈ
taˈampun nemeˈ dusebin sabab Isa Almasi.

13 Sulatante kaˈam meˈ aˈa bahiˈin, peggeˈ
kataˈuhanbi du Almasihin, tagnaˈ awwalley
andang ne iye. Sulatante kaˈam meˈ lella
mabataˈin, peggeˈ gaˈi kaˈam taboˈo weˈmeˈ sassat
nakuraˈ seyitanin.

14 Sulatante kaˈam meˈ anak-ampukun, peggeˈ
kataˈuhanbi du Samabi Tuhanin. Sulatante kaˈam
meˈ aˈa bahiˈin, peggeˈ kataˈuhanbi du Almasihin,
andang ne iye tagnaˈ awwalley. Sulatante kaˈam
meˈ lella mabataˈin, peggeˈ pagen dem ateybin.
Teteg lapal Tuhanin dem ateybi duk gaˈi kaˈam
taboˈo weˈmeˈ sassat nakuraˈ seyitanin.

15 Daˈa kaˈam kahāpan maghinang sa hinan-
gan meˈ aˈa maˈekka tuˈu si dunya inin, duk daˈa
kaˈam kahāpan si meˈ bayuˈ-bayuˈan si dunya inin.
Sasuku kahāpan si kēmon inin, gaˈi malasa si
Samane Tuhanin.

16 Peggeˈ kēmon sukuˈ si dunya inin, hātinen
meˈ malaˈat pagnapsuhan baranten, duk meˈ
takiteten bu pagnapsuhante, duk meˈ pagab-
buhan manusiyaˈin, kēmon inin amban dunya
inin hadja duk dumaˈin amban Samate Tuhanin.

17 Palabey du hadja dunya inin duk kēmon pag-
napsuhan manusiyaˈin. Saguwaˈ kēmon maghi-
nangan kinabayaˈan Tuhanin, ellum si surgaˈ
salama-lama.

Kuntara Almasihin
18 Meˈ anak-ampuku, sōng taˈabut ne gantaˈan

dunya inin. Bakas kaˈakahan ne kaˈam weˈ pitu
du kuntara Almasihin. Kuweˈitu ekka ne tuˈu meˈ



1 Yahiya 2:19 vi 1 Yahiya 2:24

kuntara Almasi hangkan kataˈuhante weˈ tapit ne
gantaˈan dunyahin.

19Meˈ kuntara Almasi inin bakas nuhut kite bi
du tagnaˈ. Saguwaˈ tahalaˈ siye amban kite bi
peggeˈ gaˈ du siye bennalmagdambuwaˈ dematey
duk kite bi. Bang asal magdambuwaˈ dem atey
siye duk kite bi, pateteg siˈ siye miyaˈan si kite bi.
Saguwaˈ tahalaˈ siye supaya mattan weˈ gaˈ siye
magdambuwaˈ dem atey duk kite bi.

20 Saguwaˈ kaˈam dumaˈin kuweˈ siyehin. Bakas
ne pinapiyu weˈ Almasi si kaˈam Niyawa Sutsihin
hangkan kēmon kaˈam kataˈuhanbi toloˈ maben-
nalin.

21 Sulatante kaˈam dumaˈin peggeˈ awam kaˈam
si toloˈ mabennalin, saguwaˈ peggeˈ kataˈuhanbi
du toloˈmabennalin. Duk kataˈuhanbi isabweˈ gaˈ
niyaˈ dustaˈ paguwaˈ amban toloˈmabennalin.

22 Na, sine teˈ madustaˈanin? Madustaˈanin
aˈa magpaˈinin weˈ si Isa dumaˈin Almasihin, iye
tapeneˈ Tuhan magbayaˈin. Aˈa magpaˈin inin
Kuntara Almasi. Gaˈi iye kahagad si Tuhanin duk
si Anaknen.

23 Sasuku magpaˈin weˈ gaˈi iye kahagad weˈ
si Isa Anak Tuhanin, gaˈi isab iye kahagad si
Tuhanin. Sasuku patampak magpaˈin weˈ si
Isa asal Anak Tuhanin, kahagad du isab iye si
Tuhanin.

24 Hangkan ennaˈunbi teˈed dem ateybi usi-
hat sabab si Isa Almasi bakas takalebin tagnaˈbi
sandel si iye. Bang tetegdemateybibakas takalebi
miyaˈan, asal magdambuwaˈ ne kaˈam duk Anak
Tuhanin sampay Samanen.
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25 Bu iye hep inin bakas pananggup Almasihin
weˈ urunganne kite bi umul salama-lama.

26 Sulatante kaˈam inin sabab meˈ aˈa
manuleyan kaˈam mamadupangin supaya kaˈam
taboˈode pasapeˈ amban toloˈmabennalin.

27 Saguwaˈ bakas ne du pinapiyu weˈ Almasi
Niyawanen luˈu dem ateybi hangkan gaˈi ne
kaˈam subey tinoloˈan weˈ sine-sine. Toloˈan
Niyawa Tuhanin du kaˈam sabab kēmon bayuˈ-
bayuˈanin. Kēmon panoloˈnen bennal. Gaˈi iye
magdustaˈ. Hangkan tuhutun bi meˈ panoloˈnen
supaya kaˈammagdambuwaˈ duk Almasi.

28 Aweˈ, meˈ anak-ampuku, subey kaˈam mag-
dambuwaˈ duk Almasi supaya si ellew papitune
balikin, gaˈi kite bi tinalew duk gaˈi kite bi iyaˈ
nengge si harapanne.

29 Kataˈuhanbi weˈ bentel Almasi hangkan
kataˈuhanbi weˈ sasuku maghinangan
mabentelin, anak Tuhanin iye.

3
Meˈ anak Tuhanin

1 Pakale kaˈam. Asal hadje lasa Tuhan si kite-
hin bi. Hawal hadje lasanen inēnan kite bi weˈ
ne meˈ anakne. Duk asal meˈ anak Tuhanin
hep kite bi. Peggeˈ meˈ aˈa maˈekka si dunyahin
gaˈi kataˈuhande Tuhanin, hangkan gaˈi kite bi
kataˈuhande.

2 Meˈ bagayku kinalasahankun, meˈ anak
Tuhanin ne kite bi; gaˈ pe kite bi pinakitehan
bang manjari ine kite bi. Saguwaˈ kataˈuhante bi
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weˈ pagbalik Almasi pitu, manjari kuweˈ iyehin
ne kite bi peggeˈ kitete bi ne teˈed iyan bantuknen.

3Sasuku ngase-ngaseweˈ ujud kuweˈAlmasihin
du iye, subey luwal pasutsine ateynen kuweˈ Al-
masihin sutsi.

4 Sasuku magdusehin, langgalanne saraˈ
Tuhanin peggeˈ bang magduse kite langgalante
ne saraˈ Tuhanin.

5 Kataˈuhanbi weˈ pitu Almasi si dunya
muwasan duse meˈ manusiyaˈin kēmon bu iye
gaˈ teˈed niyaˈ duse-dusene.

6 Hangkan sasuku magdambuwaˈ duk Almasi-
hin, gaˈi ne iye magduse. Sasuku magduse pe,
gaˈ bakas tasabutne sabab Almasi duk gaˈ bakas
kataˈuhanne Almasi.

7 Meˈ anak-ampuku, pahatul-hatul kaˈam su-
payakaˈamgaˈi taboˈopasapeˈamban toloˈmaben-
nalin. Sasuku maghinangan mabentelin, bentel
iye kuweˈ Almasihin.

8 Sasuku luwal magdusehin, sukuˈ si nakuraˈ
seyitanin iye. Peggeˈ kemuwe tagnaˈ awwalley
magduse seyitanin. Duk iye jānnen hangkan Anak
Tuhanin pitu si dunya, supaya pakaˈatanne meˈ
hinangan seyitanin.

9 Sasuku meˈ anak Tuhanin, gaˈi ne magduse
peggeˈ laˈi ne dem ateyde addat Tuhanin. Duk
peggeˈTuhaninne samaden, gaˈi ne siyemagduse.

10 Inin pagbiddaˈan meˈ anak Tuhanin duk meˈ
anak seyitanin: manggaˈi maghinangan maben-
telin atawa manggaˈi mamalasa si pagkasinen
dumaˈin iye anak Tuhanin.

Maglasa-ilasa kaˈam
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11 Tagnaˈbi sandel pu si Isa Almasi iye inin usi-
hat takalebin weˈ subey kite bi maglasa-ilasa.

12Daˈa kite bi kuweˈ si Kabilin. Si Kabil ley sukuˈ
si seyitanin duk pinapatey weˈ ne pungtinaˈinen.
Weˈey teˈ pinapatey weˈ ne? Pinapatey weˈ ne
peggeˈ meˈ hinangan pungtinaˈinen hāp bu meˈ
hinangannen laˈat.

13Hangkan meˈ kapungtinaˈihanku, daˈa kaˈam
ulaliˈbangkabunsihankaˈamweˈmeˈaˈamanggaˈi
manuhut Tuhanin.

14 Kataˈuhante bi weˈ kuweˈitu dumaˈin ne kite
bi kuweˈ dalil bakasmatey saguwaˈ ellum ne teˈed
kite bi. Kataˈuhante bi inin peggeˈ kalasahante
bi ne meˈ pagkasiten bi. Manggaˈi mamalasahin,
kuweˈ dalil matey pe iye.

15Sasukubunsi si pagkasine, kuweˈdu iyebakas
mapatey. Duk kataˈuhanbi weˈ aˈa bakas mamap-
ateyin, gaˈ niyaˈ umulne salama-lama.

16 Kataˈuhante bi bang saˈingge lasa maben-
nalin, peggeˈ Almasi, sabab lasane si kitehin bi
pangalillaˈne umulnen duk matey iye muwasan
meˈ duseten bi. Hangkan kite bi isab subey pan-
galillaˈte bi bisan umulten para si meˈ pagkasiten
bi.

17 Bang niyaˈ aˈa taga kaˈelluman bu takitene
pagkasinen kasukalan bu gaˈi tabangne sukal
pagkasine miyaˈan, hātinen gaˈi iye malasa si
Tuhan.

18Meˈ anak-ampuku, daˈa kite bimalasa si bissā
hadja. Saguwaˈ bang paˈinte malasa kite si pagk-
asiten, subey patoˈote bissāten duk patuhutante
hinangan hāp si siye.
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Sanyang ateyten si harapan Tuhanin
19 Bang bennal kite malasa si pagkasiten bi,

tandaˈ inin weˈ tinuhutten asal toloˈ maben-
nalin hangkan sanyang dem ateyten si panaˈanan
Tuhanin.

20Bisan paˈin ateytenweˈ bakas kite kapagduse,
sanyang du ateyten, peggeˈ kataˈuhante weˈ
pasōng kinataˈuhan Tuhanin amban kinataˈuhan
ateyten, peggeˈ Tuhanin kataˈuhanne kēmon-
kēmonin.

21Hangkanmeˈ bagayku kinalasahankun, bang
kataˈuhante dem ateyte weˈ gaˈ niyaˈ dusete, gaˈi
kite talew pī si panaˈanan Tuhanin.

22 Ine-ine pākute si Tuhanin tasangkate peggeˈ
tuhutte meˈ pangandaˈakannen duk hinangte meˈ
makasulut iyehin.

23 Inin pangandaˈakanne si kitehin bi, weˈ subey
kite sandel si Anaknen, si Isa Almasi, duk subey
isab kite bi maglasa-ilasa sa pangandaˈakan Al-
masi kitehin bi.

24 Sasuku manuhut meˈ pangandaˈakan
Tuhanin, magdambuwaˈ iye duk Tuhanin
duk teteg Tuhanin si iye. Kataˈuhante weˈ
magdambuwaˈ kite dukTuhanin sababNiyawane
Masutsi pinatennaˈne dem ateyten.

4
Niyawa Tuhanin duk niyawa amban Kuntara

Almasihin
1Meˈ bagayku kinalasahankun, daˈa magtawus

kahagadun bi bang niyaˈmeˈ aˈa magpaˈin weˈ laˈi
si siye Niyawa Tuhanin. Subey dahuˈ pandoga-
hanbi meˈ panoloˈden supaya kataˈuhanbi bang
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bennal laˈi si siye Niyawa Tuhanin atawa gaˈ.
Peggeˈ ekka ne meˈ aˈa paguwaˈ si meˈ kalahat-
lahatan tuˈu si dunyamagmā-mā nabi siye.

2 Kuweˈ inin pangilalehanbi meˈ aˈa palaˈihan
Niyawa Tuhanin: sasuku magpaˈin weˈ Isa Al-
masi bakaspitu si dunyamagbaranmanusiyaˈ, aˈa
miyaˈan palaˈihan Niyawa Tuhanin.

3 Saguwaˈ sasuku magpaˈin weˈ gaˈ Almasihin
bakas pitu magbaran manusiyaˈ, gaˈ laˈi si aˈa
miyaˈan Niyawa Tuhanin. Saguwaˈ takite si iye
weˈ tuhutne pikilan Kuntara Almasihin. Bakas
taˈaka ne hep si kaˈamweˈ pitu du Kuntara Almasi
inin duk kuweˈitu ekka ne meˈ aˈa si dunyahin
nuhut pikilan Kuntara Almasihin.

4 Saguwaˈ, meˈ anak-ampuku, kaˈam iyan sukuˈ
si Tuhanin hep. Daˈag weˈ bi meˈ aˈa magmā-mā
nabi siye sabab gaˈi du kaˈam taboˈode nuhut meˈ
toloˈden. Daˈag siye weˈ bi peggeˈ Niyawa Tuhan
dem ateybin balakatan amban niyawa malaˈi si
meˈ aˈamanggaˈi manuhut Tuhanin.

5 Meˈ aˈa magmā-mā nabi inin sukuˈ si dunya
hep hadja hangkan panoloˈden sabab meˈ bayuˈ-
bayuˈan si dunya. Duk pinakale siye weˈ meˈ
aˈa sukuˈ si dunyahin, meˈ manggaˈi manuhut
Tuhanin.

6 Saguwaˈ kite bi inin sukuˈ si Tuhan. Sasuku
mangataˈuhan Tuhanin pakale si kite bi. Sasuku
dumaˈin sukuˈ si Tuhanin gaˈi pakale si kite
bi. Kuweˈ inin pangataˈuten bang toloˈin amban
Niyawa Tuhanin atawa gaˈi.

Tuhaninmalasa teˈed
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7 Meˈ bagayku kinalasahankun, subey kite
bi maglasa-ilasa peggeˈ lasahin amban Tuhan.
Sasuku asal mamalasahin, anak Tuhanin iye duk
kataˈuhanne Tuhanin.

8 Manggaˈi mamalasahin gaˈi kataˈuhanne
Tuhanin peggeˈ Tuhaninmalasa hep teˈed.

9 Kuweˈ inin pamakite Tuhan lasane si kite-
hin: pinapitu weˈ ne si dunya Anakne dambuwaˈ-
buwaˈin supaya kite bi taga umul gaˈ tamanan si
surgaˈ sabab Anaknen.

10 Lasa mabennalin dumaˈin lasate si Tuhanin,
saguwaˈ lasaTuhansikitehin. Dukhawal lasanesi
kitehin pinapitu weˈ ne Anaknen si dunya supaya
taˈampun duseten bi sabab iye.

11 Meˈ bagayku kinalasahankun, bang kuweˈ
inin hadje lasa Tuhan si kitehin bi, na, kite bi isab
subeymaglasa-ilasa.

12 Gaˈ niyaˈ aˈa bakas ngite Tuhanin. Saguwaˈ
bang kite bi maglasa-ilasa, tuˈu Tuhanin dem
ateyte bi. Magkasōng isab lasate bi si Tuhanin duk
ujud jukup bang kite bi tattapmaglasa-ilasa.

13 Kabugtuˈante bi weˈ magdambuwaˈ kite bi
duk Tuhanin duk teteg isab Tuhanin si kite bi
peggeˈ pinangurung weˈ Tuhanin Niyawanen si
kite bi.

14 Duk bakas takite kami duk naksiˈ isab kami
weˈbakaspinapituweˈTuhaninAnaknensidunya
nimbul meˈmanusiyaˈin kēmon.

15 Sasuku magbennal si meˈ aˈa weˈ si Isa Anak
Tuhanin, teteg iye si Tuhan duk teteg Tuhanin si
iye.

16 Kataˈuhante bi ne duk ngandel kite bi weˈ
kalasahan Tuhanin kite bi.
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Tuhanin malasa teˈed, duk sasuku matuyuˈ
malasa si Tuhanin duk si pagkasine, teteg iye si
Tuhan duk teteg isab Tuhanin si iye.

17 Pinajukup lasate bi si Tuhanin, supaya kite
bi gaˈi tinalew si ellew pangahukumne meˈ
manusiyaˈin kēmon, peggeˈ kataˈuhante bi weˈ
addatte bi tuˈu si dunyahin kuweˈ du addat si
Isahin.

18 Lasa mabennalin gaˈi sagetan talew peggeˈ
bang asal bennal kite malasa si Tuhan, lanyap
talewten. Sasuku tinalew gaˈi pe jukup lasanen
peggeˈ talew iye kaw iye ilegga weˈ Tuhanin.

19 Malasa kite bi peggeˈ Tuhanin dehellu ma-
malasa si kitehin bi.

20 Bang niyaˈ magpaˈin weˈ malasa iye si Tuhan
bu kabunsihanne du pagkasinen, magdustaˈ iye.
Peggeˈbanggaˈi iyemalasa si pagkasine takitenen,
inumey pangalasane Tuhanmanggaˈi takitenen?

21 Iye inin daˈakan pinangurung Almasi si kite-
hin bi weˈ sasuku mamalasa si Tuhanin, subey
isabmalasa si pagkasinen.

5
Daˈagmeˈ sassat si dunyahin

1 Sasuku kahagad weˈ si Isa, Almasihin ne, iye
tapeneˈ Tuhan magbayaˈin, anak Tuhanin ne iye.
Upama, bang kalasahante aˈahin, kalasahante du
isabmeˈ anaknen.

2 Hangkan bang malasa kite bi si Tuhan duk
tuhutte meˈ pangandaˈakannen, malasa du isab
kite bi si meˈ pagkasite bi anak Tuhanin.
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3Hāti mamalasa si Tuhanin, subey tuhutte meˈ
pangandaˈakannen. Duk gaˈi du hunit tinuhutmeˈ
pangandaˈakannen,

4 peggeˈ sasuku meˈ anak Tuhanin, daˈag weˈ
de bayuˈ-bayuˈan sassat dem dunyahin. Iye pan-
gandaˈagte bi meˈ sassat dem dunyahin, sandelte
bi pu si Isa Almasihin.

5 Sine makadaˈag meˈ sassat dem dunyahin?
Sasuku hadja makahagadin weˈ si Isa Anak
Tuhanin.

Panaksiˈ sabab si Isa Almasihin
6 Si Isa Almasi Anak Tuhanin. Kataˈuhante iyan

peggeˈ pagtuˈu iye si dunya, pinandi iye duk boheˈ
dukbuˈus lahaˈnenpagmatey iye. Kataˈuhanteweˈ
iye Anak Tuhanin sabab boheˈ pamandinen duk
lahaˈ mabuˈusin, dumaˈin hadja sabab boheˈin.
Duk naksiˈ isab Niyawa Tuhanin weˈ toˈo du inin,
peggeˈ kēmon pinaˈin Niyawa Tuhanin asal ben-
nal.

7Manjari, tellu manaksiˈin:
8 Niyawa Tuhanin, boheˈin duk lahaˈin, tellu

inin saliˈ panaksiˈden.
9 Kahagadte bi panaksiˈ manusiyaˈin. Pasōng

basag panaksiˈ Tuhanin duk iye inin panaksiˈ
Tuhan sabab Anaknen.

10 Sasuku sandel si Anak Tuhanin kataˈuhanne
demateyneweˈ si Isa asal Anak Tuhanin. Saguwaˈ
manggaˈi makahagad si Tuhanin kuweˈ paˈinne
weˈ magdustaˈ Tuhanin peggeˈ gaˈi kahagadne
panaksiˈ Tuhan sabab Anaknen.

11 Iye hep inin panaksiˈ Tuhanin weˈ
kaˈurunganne kite bi umul gaˈ tamanan, duk
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umul salama-lama inin kaˈurungan kite sabab
Anaknen.

12 Hangkan sasuku palaˈihan Anak Tuhanin
taga umul inin. Saguwaˈ sasuku gaˈi palaˈihan
Anak Tuhanin, gaˈ niyaˈ umulne salama-lama.

Umul salama-lamahin
13Sulatantekaˈaminin supayakabugtuˈanbiweˈ

taga umul du kaˈam salama-lama. Sulat inin para
si kaˈammeˈmasandel si Anak Tuhanin.

14 Gaˈi kite tinalew patapit si Tuhan, peggeˈ
kabugtuˈante weˈ ine-ine pākute si iye asal paka-
lene kite basta pinākuten patuhut du si kin-
abayaˈannen.

15 Duk peggeˈ kataˈuhante weˈ takalene du
pamākute si iyehin, kataˈuhante du isab weˈ pan-
gurungne ne kite meˈ pinākute si iyehin.

16Bang niyaˈ aˈa ngite pagkasinemasandel pu si
Isahin magduse bu dusenen dumaˈin du katekka-
han mulkaˈ Tuhanin, subey pāku-pākuhanne am-
pun pagkasine miyaˈan si Tuhan. Duk urungan
Tuhanin du iye umul basta gaˈ du iye kapag-
duse duse katekkahanmulkaˈ Tuhanin. Niyaˈ hep
duse katekkahan mulkaˈ Tuhanin duk gaˈi kaˈam
paˈinanku weˈ subey kaˈam māku-māku si Tuhan
para si aˈamakapagduse inin.

17 Kēmon hinangan laˈat duse du, saguwaˈ niyaˈ
duse katekkahanmulkaˈ Tuhanin.

18Kataˈuhante biweˈbang aˈahin anakTuhanin,
gaˈi ne iye magduse peggeˈ inipat iye weˈ Anak
Tuhanin duk gaˈi iye taboˈo weˈ nakuraˈ seyitanin.
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19 Kataˈuhante bi weˈ kite bi sukuˈ si Tuhan,
saguwaˈ kēmon meˈ sinduwe si dunyahin si an-
tanan nakuraˈ seyitanin.

20 Kataˈuhante bi weˈ bakas tapitu Anak
Tuhanin duk kaˈurunganne kite bi kataˈu
hangkan kataˈuhante bi ne Tuhan mabennalin.
Duk kite bi asal magdambuwaˈ ne duk Tuhan
mabennalin peggeˈ magdambuwaˈ ne kite duk
Anaknen, Isa Almasi. Iye ne Tuhan mabennalin
duk iye mangurung umul salama-lamahin.

21 Meˈ anak-ampuku, daˈa kaˈam magtuhan si
meˈ seddili amban Tuhanmabennalin.Wassalam
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